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客戶號碼 A/C Number  公司註冊申請表公司註冊申請表公司註冊申請表公司註冊申請表(英屬維爾京群島公司英屬維爾京群島公司英屬維爾京群島公司英屬維爾京群島公司) 
Business Registration Application Form 
(British Virgin Islands Company)  表格編號 Form Code BVI6618 V1.01 

 

 Company Name 公司名稱公司名稱公司名稱公司名稱  

Chinese 中文名稱                                                           
First Choice 第一選擇 

English 英文名稱                                                            

Chinese 中文名稱                                                          
Second Choice 第二選擇 

English 英文名稱                                                            

Chinese 中文名稱                                                           
Third Choice 第三選擇 

English 英文名稱                                                            

 Registered Capital 註冊資本註冊資本註冊資本註冊資本  

Registered Capital 註冊資本 
註冊法定資本爲: 50,000 美元。 
分爲 50,000 股，每股 1.00 美元。 

                     Applicant Details 申請人資料申請人資料申請人資料申請人資料 

申請人姓名 
Applicant’s Name 

(先生/ 小姐)  
(Mr/ Ms.) 

(英文) 
(English) 

( 
(中文)  
(Chinese) 

) 

聯絡電話 
Contact Number 

(辦公電話)                  (流動電話) 
(Office Tel.)                   (Mobile) 

傳真號碼 
Fax No. 

 

電郵地址 
E-mail Address 

 

  
Shareholder's / Director's Information 股東股東股東股東/ 董事資料董事資料董事資料董事資料  

Applicant's Position 申請人身份 ( ) Shareholder 股東  ( ) Director 董事               Please select at least one 請選擇至少其中一項 

Applicant Name 申請人姓名 
英文 English  中文 Chinese  

Occupation 職業 
英文 English  No of Shares 

持股量 
(shareholder only 只適用於股東)  

HK Identify No./Passport No.  
香港身份証/ 外國護照號碼  

Country     
簽發國家  

Address 地址 
英文 English  

 

Applicant's Position 申請人身份 ( ) Shareholder 股東( ) Director 董事                 Please select at least one 請選擇至少其中一項 

Applicant Name 申請人姓名 
英文 English  中文 Chinese  

Occupation 職業 
英文 English  No of Shares 

持股量 
(shareholder only 只適用於股東)  

HK Identify No./Passport No.    
香港身份証/ 外國護照號碼  

Country     
簽發國家  

Address 地址 
英文 English  

 

Applicant's Position 申請人身份 ( ) Shareholder 股東( ) Director 董事                 Please select at least one 請選擇至少其中一項 
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Applicant Name 申請人姓名 
英文 English  中文 Chinese  

Occupation 職業 
英文 English  No of Shares 

持股量 
(shareholder only 只適用於股東)  

HK Identify No./Passport No.     
香港身份証/ 外國護照號碼  

Country  
簽發國家  

Address 地址 
英文 English  
 
 

Address 地址 
英文 English  

      * Reserve Director’s information 備任董事資料備任董事資料備任董事資料備任董事資料 

Applicant's Position 申請人身份 Reserve Director 董事  

Applicant Name 申請人姓名 
英文 English  中文 Chinese  

Occupation 職業 
英文 English  No of Shares 

持股量 
(shareholder only 只適用於股東)  

HK Identify No./Passport No.  
香港身份証/ 外國護照號碼  

Country  
簽發國家  

Address 地址 
英文 English  

      Company Secretary’s Information 公司秘書公司秘書公司秘書公司秘書 

Name 姓名 
 

Address 地址 
 

      Records To Be Kept 公司文件記錄存放處公司文件記錄存放處公司文件記錄存放處公司文件記錄存放處 

Address 地址 
英文 English  

      Location Of Registers Of Directors 董事名冊記錄存放處董事名冊記錄存放處董事名冊記錄存放處董事名冊記錄存放處 

Address 地址 
英文 English  

                            Location Of Registers O f Shares 股東名冊記錄存放處股東名冊記錄存放處股東名冊記錄存放處股東名冊記錄存放處 

Address 地址 
英文 English 
 
 

*The provision will be applicable in situations where a company has only one member who is an individual and that member is also the sole director of the company.  The sole director 

(member) may, by instrument in writing, nominate a person as a reserve director of the company to act in the place of the sole director in the event of his death. 

*這條款適用於當公司如只有一名自然人成員， 而該成員同時亦是公司的唯一董事。  該唯一董事(股東)可籍書面委任書提名一位人士為該公司的備任董事， 一旦唯一董事去

世， 即可代替其處理職務。 

 

 

 
Signature          Customer's Name  

簽署 ______________________________ 委託人姓名 ___________________________ 
Date       Telephone No.   
日期 ______________________________ 聯絡電話 ___________________________ 

Personal Information Statement: All personal information will be used for establishment of the above company only.個人資料搜集聲明：所有資料只用作成立有關公司之用,，絕不會用作其他用途。  


